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ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ Defodau

rhagarweiniol

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ Arwydd y Groes

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Yn enw'r Tad, a'r

Mab, a'r Ysbryd

Glân.

ອາແມນ Amen

ການທັກທາຍ Cyfarchiad

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

Gras ein Harglwydd

Iesu Grist, a chariad

Duw, a chymundeb

yr Ysbryd Glân fod

gyda chi i gyd.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ. A chyda'ch ysbryd.

ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ Deddf Penitential

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Brodyr (brodyr a

chwiorydd),

gadewch inni

gydnabod ein

pechodau, Ac felly

paratowch ein

hunain i ddathlu'r

dirgelion

cysegredig.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

Rwy'n cyfaddef i

Dduw Hollalluog ac

i chi, fy mrodyr a

chwiorydd, fy mod

wedi pechu'n fawr,

yn fy meddyliau ac

yn fy ngeiriau, Yn yr

hyn rydw i wedi'i

wneud ac yn yr hyn

rydw i wedi methu

â'i wneud, Trwy fy
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mai, Trwy fy mai,

trwy fy nam mwyaf

blin; Felly gofynnaf i

Fendigaid Mary

byth-Virgin, yr holl

angylion a seintiau,

A chi, fy mrodyr a

chwiorydd, i weddïo

drosof i'r Arglwydd

ein Duw.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Bydded i Dduw

Hollalluog

drugarhau wrthym

ni, maddau i ni ein

pechodau, A dewch

â ni i fywyd

tragwyddol.

ອາແມນ Amen

Kyrie Nghyrlys

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Arglwydd, trugarha.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Arglwydd, trugarha.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Crist, trugarha.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Crist, trugarha.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Arglwydd, trugarha.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Arglwydd, trugarha.

ອະນາໄມ Gloria

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

Gogoniant i Dduw

yn yr uchaf, ac ar y

ddaear heddwch i

bobl o ewyllys da.

Rydym yn eich

canmol, rydym yn

eich bendithio,

rydym yn eich

addoli, rydym yn

eich gogoneddu chi,

Rydyn ni'n rhoi
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ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

diolch i chi am eich

gogoniant gwych,

Arglwydd Dduw,

brenin nefol, O

Dduw, Tad

Hollalluog.

Arglwydd Iesu Grist,

dim ond Mab

anedig, Arglwydd

Dduw, Oen Duw,

Mab y Tad, rydych

chi'n cymryd

pechodau'r byd i

ffwrdd, trugarha

wrthym; rydych

chi'n cymryd

pechodau'r byd i

ffwrdd, derbyn ein

gweddi; Rydych

chi'n eistedd ar

ddeheulaw'r Tad,

trugarha wrthym. I

chi yn unig yw'r un

sanctaidd, ti yn

unig yw'r Arglwydd,

Chi yn unig yw'r

Goruchaf, Iesu

Grist, gyda'r Ysbryd

Glân, Yng

ngogoniant Duw y

Tad. Amen.

ລວບລວມ Cynullet

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Gadewch inni

weddïo.

ອາແມນ. Amen.

liturgy ຂອງຄໍາ Litwrgi y gair

ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ Darllen cyntaf
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ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Gair yr Arglwydd.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Diolch i Dduw.

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ Salm ymatebol

ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ Ail Ddarlleniad

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Gair yr Arglwydd.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Diolch i Dduw.

ພຣະກິດຕິຄຸນ Efengyl

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Yr Arglwydd fod

gyda chi.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. A chyda'ch ysbryd.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N. Darlleniad o'r

Efengyl Sanctaidd

yn ôl N.

ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ Gogoniant i chi, O

Arglwydd

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Efengyl yr

Arglwydd.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ. Canmoliaeth i chi,

Arglwydd Iesu Grist.

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ Proffesiwn Ffydd

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

Rwy'n credu mewn

un Duw, y Tad

Hollalluog,

gwneuthurwr y

nefoedd a'r ddaear,

o bopeth sy'n

weladwy ac yn

anweledig. Rwy'n

credu yn un

Arglwydd Iesu Grist,

unig fab anedig

Duw, ganwyd o'r

tad cyn pob oedran.

Duw oddi wrth

Dduw, Golau o'r

golau, Gwir Dduw

oddi wrth wir Dduw,



Lao (ພາສາ) Welsh (Cymraeg)

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.

anedig, heb ei

wneud, yn cyd -fynd

â'r Tad; Trwyddo ef

gwnaed pob peth. I

ni ddynion ac am

ein

hiachawdwriaeth

daeth i lawr o'r

nefoedd, a chan yr

Ysbryd Glân yn

ymgnawdoledig o'r

Forwyn Fair, a daeth

yn ddyn. Er ein

mwyn ni cafodd ei

groeshoelio o dan

Pontius Pilat,

Dioddefodd

farwolaeth a

chladdwyd ef, a

chodi eto ar y

trydydd diwrnod yn

unol â'r

Ysgrythurau.

Esgynnodd i'r

nefoedd ac yn

eistedd ar

ddeheulaw'r tad. Fe

ddaw eto mewn

gogoniant i farnu'r

byw a'r meirw ac ni

fydd diwedd ar ei

deyrnas. Rwy'n

credu yn yr Ysbryd

Glân, yr Arglwydd,

rhoddwr bywyd,

sy'n deillio o'r tad

a'r mab, sydd

gyda'r Tad a'r Mab

yn cael ei addoli a'i
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ogoneddu, sydd

wedi siarad trwy'r

proffwydi. Rwy'n

credu mewn un

eglwys sanctaidd,

Gatholig ac

apostolaidd. Rwy'n

cyfaddef un bedydd

am faddeuant

pechodau ac

edrychaf ymlaen at

atgyfodiad y meirw

a bywyd y byd i

ddod. Amen.

ສະລຶງ Homili

ນິຍາຍ Gweddi

gyffredinol

ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Gweddïwn ar yr

Arglwydd.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ. Arglwydd, clywed

ein gweddi.

liturgy ຂອງ Eucharist Litwrgi y

Cymun

ການສະເຫນີຂາຍ Offertory

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ. Bendigedig

byddwch yn Dduw

am byth.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Gweddïwch, frodyr

(brodyr a

chwiorydd), bod fy

aberth a'ch un chi

gall fod yn

dderbyniol i Dduw,

y tad hollalluog.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

Boed i'r Arglwydd

dderbyn yr aberth

wrth eich dwylo am
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ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

ganmoliaeth a

gogoniant ei enw,

Er ein da a da ei

holl eglwys

sanctaidd.

ອາແມນ. Amen.

ການອະທິຖານ Eucharistic Ngweddi

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Yr Arglwydd fod

gyda chi.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. A chyda'ch ysbryd.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ. Codwch eich

calonnau.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Rydyn ni'n eu codi

i'r Arglwydd.

ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Gadewch inni

ddiolch i'r Arglwydd

ein Duw.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ. Mae'n iawn ac yn

gyfiawn.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

Sanctaidd,

Sanctaidd,

Arglwydd Sanctaidd

Duw o westeion.

Mae'r nefoedd a'r

ddaear yn llawn

o'ch gogoniant.

Hosanna yn yr

uchaf. Bendigedig

yw'r hwn sy'n dod

yn enw'r Arglwydd.

Hosanna yn yr

uchaf.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ. Dirgelwch ffydd.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

Rydym yn cyhoeddi

eich marwolaeth, O

Arglwydd, a

phroffesu'ch

atgyfodiad nes i chi
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ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

ddod eto. Neu: Pan

fyddwn ni'n bwyta'r

bara hwn ac yn yfed

y cwpan hwn,

Rydym yn cyhoeddi

eich marwolaeth, O

Arglwydd, nes i chi

ddod eto. Neu:

Achub ni, gwaredwr

y byd, oherwydd

gan eich croes a'ch

atgyfodiad rydych

chi wedi ein

rhyddhau am ddim.

ອາແມນ. Amen.

ພິທີສາມັນຊົນ Defod y Cymun

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

Ar orchymyn y

Gwaredwr ac a

ffurfiwyd trwy

ddysgeidiaeth

ddwyfol, meiddiwn

ddweud:

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Ein Tad, sy'n Gelf yn

y Nefoedd,

Sallowed fod yn dy

enw; Daw dy

deyrnas, Bydd dy

ewyllys yn cael ei

wneud ar y ddaear

fel y mae yn y

nefoedd. Rhowch i

ni heddiw ein bara

beunyddiol, a

maddau i ni ein

tresmasiadau, wrth

inni faddau i'r rhai

sy'n tresmasu yn

ein herbyn; ac yn
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ein harwain nid i

demtasiwn, ond ein

danfon rhag drwg.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Ein traddodi,

Arglwydd,

gweddïwn, o bob

drwg, rhoi heddwch

yn raslon yn ein

dyddiau, hynny,

trwy gymorth eich

trugaredd, Efallai

ein bod bob amser

yn rhydd o bechod

ac yn ddiogel rhag

pob trallod, Wrth i

ni aros am y

gobaith bendigedig

a dyfodiad ein

Gwaredwr, Iesu

Grist.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

Am y deyrnas, eich

pŵer a'r gogoniant

yw eich un chi nawr

ac am byth.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Arglwydd Iesu Grist,

a ddywedodd wrth

eich apostolion:

Heddwch dwi'n eich

gadael chi, fy

heddwch rydw i'n ei

roi i chi, edrych nid

ar ein pechodau,

ond ar ffydd eich

eglwys, ac yn raslon

rhoi heddwch ac

undod iddi yn unol

â'ch ewyllys. Sy'n

byw ac yn teyrnasu

am byth bythoedd.
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ອາແມນ. Amen.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ. Mae heddwch yr

Arglwydd gyda chi

bob amser.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. A chyda'ch ysbryd.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ. Gadewch inni

gynnig arwydd

heddwch i'n gilydd.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Oen Duw, rydych

chi'n tynnu

pechodau'r byd i

ffwrdd, trugarha

wrthym. Oen Duw,

rydych chi'n tynnu

pechodau'r byd i

ffwrdd, trugarha

wrthym. Oen Duw,

rydych chi'n tynnu

pechodau'r byd i

ffwrdd, rhoi

heddwch inni.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Wele Oen Duw,

Wele ef sy'n tynnu

pechodau'r byd i

ffwrdd. Bendigedig

yw'r rhai a alir i

swper yr oen.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

Arglwydd, nid wyf

yn deilwng y dylech

chi fynd i mewn o

dan fy nho, ond dim

ond dweud y gair a

bydd fy enaid yn

cael ei iacháu.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ. Corff (gwaed) Crist.

ອາແມນ. Amen.

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Gadewch inni

weddïo.
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ອາແມນ. Amen.

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ Defodau i

Gloi

ພອນ Bendith

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Yr Arglwydd fod

gyda chi.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. A chyda'ch ysbryd.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Bydded i Dduw

Hollalluog eich

bendithio, y Tad, a'r

Mab, a'r Ysbryd

Glân.

ອາແມນ. Amen.

ການຍົກຟ້ອງ Diswyddo

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Ewch allan, mae'r

màs yn dod i ben.

Neu: Ewch i

gyhoeddi Efengyl yr

Arglwydd. Neu:

Ewch mewn

heddwch, gan

ogoneddu’r

Arglwydd yn ôl eich

bywyd. Neu: ewch

mewn heddwch.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Diolch i Dduw.
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